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AVORIO ROSATO COTTO

Il calore del cofto in futte le sue forme, in una vasta gamma di formati.
Per I'interno e I'esterno, a pavimento e a parete.

The warmth of cotto in all its forms, in a wide range of sizes.
For indoors and outdoors, on floors and walls.

Die Warme der Cotto-Fliesen in all ihren Formen in einer breiten Auswahl an Formaten.
FUr den Innen- und AuBenbereich, als FuBboden oder Wandverkleidung.

La chaleur du cotto dans toutes ses formes, en une vaste gamme de formats.
Pour I'intérieur et I'extérieur, au sol et aux murs.
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AVORIO 20x20
decoro PROVENCE 20x20
ROSATO 20x20
pavimento ROSATO 30x30
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| PEIV | V4 | grip: | R12 | A+B |
AVORIO ROSATO COTTO
30x30
37035 37034

335(30 37038 37037
20x40.4 32034 32035 32036
525‘40'4 32034/G 32035/G 32036/G
20x20

* 32031 32032 32033
a0 32031/6[ e20[MQ| 32032/G[ e20 M@ 32033/G[ £20(MQ |

DECORI . DECORATIVE MOTIF . DEKORE . DECORS

20x20
decoro PROVENCE 37039
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porcelain stoneware
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ROSATO 20x40,4
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IMBALLI E PESI -

PEZZI SPECIALI g @ PACKING - WEIGHTS = BOX PALLET
SPECIAL ITEMS VERPACKUNG - GEWICHT
FORMSTUCKE elemento “L"” grip battiscopa EMBALLEGES - POIDS mm pcs | m? | kg box | m? kg
PIECES SPECIALES 15x30 8x30 30x30 / 30x30 grip 85 3 117 1940 48 5616 931

[ cé0|PZ | [ a10|PZ | 20x40,4 8.5 18 146 230 48 7008 1.104
AVORIO 51051 37043 20x20 8.5 34 136 21,5 48 6528 1.032
ROSATO 51052 37045 15x30 elemento L 6 - 6,60 - - -
COoTIo 51053 37044 20x20 decoro 8.5 12 - 7,60 - - -




Caratteristiche tecniche . Caracteristiques Techniques . Technische Eigenschaften . Technical Features

Classificazione secondo norme CEN gruppo Bla UNI EN 14411 App. G - GL
Classification in accordance with CEN standards Bla UNI EN 14411 App. G - GL
Klassifizierung gemdB CEN Normen Gruppe Bla UNI EN 14411 App. G - GL
Classification selon les normes CEN groupe Bla UNI EN 14411 App. G - GL

Proprietd fisico-chimiche
Pysical-chemical properties
Pysisch-chemische Eigenschaften

¥ phy

Tipo di prova
Standard of test
Testnorm
Norme du test

Valore prescritto
Required value
Vorgeschriebener Wert
Valeur prescrite

Valore Ermes Aurelia
Ermes Aurelia standards
Ergebnis Ermes Aurelia
Valeur Ermes Aurelia

aurelia
Lunghezza e larghezza Conforme
Lenght and width UNI EN ISO +0.6% In accordance
L&nge und Breite 10545.2 = V.0 ErfOllt
¢ Longueur et largeur Conforme
Ortogonalita Conforme
Wedging UNI EN ISO +0,6% In accordance
Rechtwinkligkeit 10545.2 = .0/ ErfUllt
Orthogonalité Conforme
— Spessore Conforme
Thickness UNI EN ISO +5% In accordance
STt’lrl.(e 10545.2 =5 ErfOllt
Epaisseur Conforme
Planarita UNIEN 1SO Conforme
Warpage In accordance
E— EbenfiGchigkeit 10545.2 +0,5% ErfOllt
Planéité Conforme
Rettilineita spigoli UNIEN ISO Conforme
Linearit In accordance
anteng i +0,5% il
Kantengeradheit 10545.2 Froon
Rectitude des arétes Conforme
X J Assorbimento d’acqua Conforme
ly A’J 4 Water Absorption UNI EN ISO <0,5% In accordance
Wasseraufnahme 10545.3 - ErfOllt
 m— Absorption d'eau Conforme
Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal-expansion UNIEN ISO _ 7MK-!
Lineare Warmeausdehnung 10545.8
Coefficient linéaire de dilatation thermique
Resistenza a flessione Conforme
Flexion Resistance UNI EN ISO >35N/ 2 In accordance
Biegungsfestigkeit 10545.4 = mm Erfollt
Résistance a la flexion Conforme
\ 7 P Resistenza agli sbalzi termici Richiesta Resistente
~ { Thermal shock resistance UNI EN ISO Required Resistant
-~ ﬁr Temperaturwechselbestandigkeit 10545.9 Requise ~ Résistants
14\ Résistance aux écarts de tfempérature Erforderlich Widerstandsfahig
Resistenza al gelo Richiesta Resistente
Frost resistance UNI EN ISO Required Resistant
Frostwiderstandsféahigkeit 10545.12 Requise Résistants
Résistance au gel Erforderlich Widerstandsfahig
Resistenza all'abrasione superficiale Secondo quanto dichiarato dal fabbricante Indicata sul catalogo
P E I Resistance to surface abrasion UNI EN ISO As the manufacturer declaration Indicated on the catalogue
Widerstand gegen tiefenabrieb 10545.7 Selon cifre d'affaire declaré par le fabbricant Im prospekt angegeben
Résistance a I'abrasion superficielle Nach dem, was der Hersteller angegeben hat Indique sur le catalogue
Indicata sul catalogo
DIN Indicated on the catalogue
N N 51130 Im prospekt angegeben
R_esme_nza allo scivolamento Indique sur le catalogue
Slipresistance L | e e e e e e T o D ]
Rutschfestigkeit USA t
L . . est Indicata sul catalogo
Résistance a la glissance ASTM E Indicated on the catalogue
Cc1028 e Im prospekt angegeben

Indique sur le catalogue
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Le informazioni contenute nel presente catalogo sono il piu possibile esatte, ma non sono da ritenersi vincolanti ai termini di legge. Relativamente a pesi, colori, misure e imballi la ditta produttrice si riserva
il diritto di apportare le modifiche ed esigenze di produzione che si rendano necessarie. | colori dei prodotti riportati sono da ritenersi puramente indicativi in quanto soggetti a variazioni dovute alla fase di
stampa. | consigli e le istruzioni date pur essendo oggetto di studi e prove eseguite con la massima serietd, sono da ritenersi puramente indicative.

The information in this Catalogue is as precise as possible but is not binding under law. Manufacturer reserves the right to make changes as needed in weights, colours, sizes and packing. Product colours as
shown are purely indicative since they are subject to variation during the printing stage. While being the result of carefully effected studies and tests, these suggestions and instructions should be considered purely

indicafive.
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